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2	Samuel	4
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	לֹ֥פִּּיוַ		חַ֖סֵָפִּּיוַ	ֹ	ומְׁ֥שּו	

ּ	וה֤אֵָּׂשתִּוַ	

	סּו֛נָל	

	ןתָָ֜נֹוהֽיִו	

	ןבֶּ		ׁש֣מֵָח	

	םֹוּ֥יהַ	

	בֵׁ֖שָחתֵּ	

	םי֔רִָּג		ד֖עַ	

	תֹו֔ראֵבְּ	

	םָׁ֣ש	

֩	תעַמְֻׁש		לּואָׁ֨ש	

	ה֣כְֵנ		םִיָ֑לְגרַ	

	י֚כִּ		םַּג	

ּ	ויְהִּיֽוַ	

	לּו֔אָׁש		ן֖בֵּ	

	ן֑מִָיְנבִ	

	המְָי֑תִָּּג	

	יִ֞הְיוַ		הָּ֥זְפָחבְּ	

ֶערְְזִּיֽמִ	 	לא֗

ֹא		ס֔נֹתָּוַ	 ֙	ֹותְּנמַֽ

ֹבבְּ	 	הָ֡יָה		א֣

	ןבֶּ	

	יֵ֣נבְּמִ	

	םי֖תִֹראֵבְּהַ	

֙	ןתָָנֹוהֽיִלְו	 4

	י֖תִֹרֽאֶבְּהַ	

ּ	וח֥רְבְִּיוַ	 3

	ןֹומּ֥רִ	

	םיִ֣נָׁש	

ּזהַ	 	הֶֽ

	יֵ֛נבְּ	

	ןֽמִָיְנבִּ	

	בכָ֗רֵ	

	לעַ	

	הָ֜נֲעֽבַּ		םֵׁ֧שְו		יִ֣נֵּׁשהַ	

	םידִּ֣ודְג	

	לכְָו		ל֖אֵרְָׂשִי	ּ	ולָֽהבְִנ	

	ירֵָֽׂש	

ּ	ופּ֖רְִּיוַ		וידָָ֑י	

ָחאֶָה	 ּ	ו֪יָה		ןבֶ		לּו֟אָׁש	֩	םֵׁש		ד֨

	יֵ֣נְׁשּו		םיִׁ֣שָנאֲ	 2

	ע֣מְַׁשִּיוַ		ןבֶּ		לּו֗אָׁש		י֣כִּ		ת֤מֵ	֙	רֵנבְאַ		ןֹו֔רבְֶחבְּ	 4.1
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ֹא		רֶׁ֥שאֲ		ׁש֖קֵּבִּ	 	ןבֶּ	֙	לּואָׁש		ךָ֔בְִיֽ

ֹבּ	 	תֶׁש֗

ּיוַ	 ֙	ּורמְאֹֽ

	הָלְיָֽלּהַ	

֒	ןֹורבְֶח	

	לכָּ	

	תאֶ	ֹ	וׁ֑שאֹר	

	רדַ֣חֲבַּ	

	לאֶ	֮	דִודָּ	

	ה֖בָרֲָעָה	

ֹבּ	 	תֶׁש֥

	ךְרֶ֥דֶּ	

ּ	ורי֖סִָּיוַ	

	לעַ	֙	ֹותטָּמִ	

ּ	והתֻ֔מְִיוַ	

	ׁשאֹ֣ר	
	ׁשיֽאִ	

ּנִה	 	לאֶ		ךְֶלמֶּ֔הַ		הֵֽ

ֹר		ׁשיֽאִ	 	תאֶ		ׁשא֨

ּיוַ	 	תאֶ	ֹ	וׁ֔שאֹר	ּ	וכְ֛לֵֽ

	אּוהְֽו		ב֤כֵֹׁש	

֙	ּוה֙כַֻּּיוַ	

ּ	ואבִָּי֠וַ	 8

֙	ּוחקְִּיוַ	

	תִיבַּ֗הַ	

ֹ	וב֔כְָּׁשמִ	

ֹבָּיוַ	 ּ	וא֣ 7

	יֵ֣חקְלֹ	

ּ	וטָֽלמְִנ	

	ךְֹו֤תּ	

	ויִ֖חאָ	

	דעַ	

	הָ֥נֲעבַּו	

ּ	ואבָּ֜	

	בכֵֹׁ֔ש	

֙	תִי֙בַּהַ	

	אּו֣הְו	
ֹבּ	 	תֶׁש֑

	ב֣כָרֵ	

	םֹוּ֔יהַ		לאֶ		תי֖בֵּ		ׁשי֣אִ	

	יֵֽנבְּ		ןֹו֤מּרִ	֙	יתִֹרֽאֵבְּהַ	

ֹחהַ		ב֛כָרְֵו	 	םיטִִּ֔ח	ּ	וה֖כַֻּּיוַ		לאֶ		ׁשמֶ֑

ּצֽהַ	 	ת֖אֵ		ב֥כְַּׁשמִ		םִירָֽהֳָ 	הָּנֵהְ֠ו	 6

֙	ּואֹ֙בָּיוַ		םֹ֣חכְּ	

ּיוַ	 ֵ ּ	וכְ֜ל֨ 5

	הָ֔נֲעבַּו	

ֹביִפמְ	 	תֶׁשֽ
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	ׁשאֹ֤ר	

	ןֹורֽבְֶחבְּ	

	תאְֵ֨ו	

	רֵ֖נבְאַ	

	ןֹור֑בְֶחבְּ	

	רבֶֽקֶבְ	

	לעַ		ה֖כָרֵבְּהַ	

ּצקְַיֽוַ	 ּ	ו֤צְ

	ןמִ		ץרֶֽאָָה	

	יתִּתְִל	

ֹ	וב֑כְָּׁשמִ	

	ם֖כֶתְאֶ	

	לעַ	

	רֶׁ֥שאֲ	

ֹ	ות֖יבֵבְּ	

	םירִָ֜עְּנהַ		םּו֗גרְהַַּיוַ	

	י֥תִּרְעַבִּו	

	גָ֑לקְֽצִבְּ	

	קידִּ֛צַ	
	ׁשיאִ	

	םכֶ֔דְֶּימִ	

	תאֶ	

ּ	והֵ֖גרְְהאֶָו	

ּ	ו֧גרְָה	

ֹ	וב֔	

ּ	ור֥בְּקְִּיוַ	

ּ	ו֥לתְִּיוַ	

ּ	וחקָָ֔ל	

	תאְֶו		םֶ֔היֵלְגרַ	

֙	תֶׁשֹ֙בּ	

	תאֶ	֙	םֶהידְֵי	

	ׁשיֽאִ	

	דִ֨ודָּ		תאֶ	

	תאֶ	֙	ֹומדָּ	

ִעָׁשרְ	 	םי֗

	ׁש֤קֵּבַאֲ	

	הָ֣זחֲֹאָו	

	םיִׁ֣שָנאֲ	
	יֽכִּ	

	ף֞אַ	 11

֩	וצְַיוַ	 12

	התָּ֗עְַו		אֹולֲ֨ה	

֙	רֵּׂשבַמְכִ		ויָ֔ניֵעבְּ	

ֹ	ול֖		הרָֹֽׂשבְּ	

	הֵּנִה		ת֣מֵ		לּו֗אָׁש		אּוהְֽו		הָ֤יָה	

	ןֹומּ֥רִ	

	לכָּמִ		הרָֽצָ	

ִחאָ		יֵ֛נבְּ	 	וי֗

ּזהַ		לּואָּׁ֖שמִ	 	הֶ֔

	תאֶ		יִׁ֖שְפַנ	

	הָ֣נֲעבַּ	

	רֶׁשאֲ		ה֥דָָפּ	

	ב֣כָרֵ		תאְֶו	

	ךְֶל֤מֶּהַ	֙	תֹומקְָנ		םֹוּ֣יהַ	

ֹמאֵל	 ִל		ר֜ 	י֣כִּ	֩	דיִּגמַּהַ		י֨ 10

	יחַ		הָ֕והְי	

	דִ֜ודָּ		תאֶ	

ּיוַ		םֶ֑הָל	 	רמֶאֹ֣

ּיוַ	 ַ 	ןעַ֨ 9

	ן֣תִֵּּיוַ		הָוהְ֠י		יִ֨נֹדאֽלַ	

	י֖תִֹרֽאֵבְּהַ	

ֹ	ועֽרְַּזמִּו	

	תאֶ		ךֶָׁ֑שְפַנ	

3


